
Stay , live , enjoy

WIEN



Quizfrage Question time !

Antwort: Sachertorte - Answer: Sachertorte

Wie nennt man die berühmte österreichische 
Nationaltorte, für die jährlich 70 Tonnen Ma-
rillenmarmelade verwendet werden?

 Linzer Torte
 Sachertorte
 Apfelstrudel

What is the name of Austria’s 
famous national cake, which 
requires 70 tonnes of apricot 
jam every year?

 Linzer Torte

 Sachertorte

 Apple strudel

Schon gewusst? 

Did you know?

Wien hat mehr Brücken als Venedig – genau 

1  716 – viermal so viele wie die  ‚Perle der 

Adria‘. Gleichzeitig war Wien im Jahre 1739 

die erste Stadt Europas, die vollständig über 

eine Kanalisation verfügte.

Vienna has more bridges than Venice - 1,716 

to be precise, which is four times as many 

as the ‘pearl of the Adriatic’.  In 1739, Vienna 

became the first European city to be entirely 

connected to a sewerage system.
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KULTUR + 
VERANSTALTUNGEN
CULTURE & 
ENTERTAINMENT

4
PLATZ FÜR 
DEINE NOTIZEN
GET YOUR 
PENCILS OUT!
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Die ADAGIO-Aparthotels präsentieren das neue Family City Guide 

Spezial Wien für alle kleinen Weltenbummler in spe.

Hier finden Sie eine Auswahl an ultimativen Tipps für einen spannen-

den und abwechslungsreichen Wien-Aufenthalt mit kleinen und 

großen Kindern! 

Ob Ausflüge und Unternehmungen, Sport oder Kultur – in diesem 

Guide hat Adagio eine Reihe von empfehlenswerten Adressen für 

die ganze Familie zusammengestellt.

Also, nichts wie rein in die Sneakers und los geht’s … Jetzt sind 

Sie an der Reihe!

Aparthotels Adagio are delighted to offer every globetrotter their own 

special Vienna Family City Guide. It includes a selection of the best activities 

for the whole family to enjoy together as you set off to explore Vienna!

This guide contains details of a number of Adagio-approved places for you to 

visit and a range of sports or cultural activities for you to try.

So grab your trainers and head out for a fun exploration of the city!

ERLEBNISTOUREN
DISCOVERING…

6
SPORT UND 
NERVENKITZEL
A LITTLE SPORT 
AND LOTS OF 
ADVENTURES!

8
FÜR KLEINE 
FEINSCHMECKER
FOR FOODIES
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FAMILY CITY GUIDE by ADAGIO:
DER PERSÖNLICHE STADTFÜHRER FÜR UNSERE KLEINEN GÄSTE!
A CITY GUIDE ESPECIALLY FOR FAMILIES!

IM HERZEN VON WIEN
IN THE HEART OF THE CITY OF VIENNA



	 	�
Deutsch, Englisch (Führungen nur 
deutsch). German, English (guided 
tours in German only).

 
	

	��
Kinderprogramm und Veranstaltun-
gen. In Begleitung der Eltern. 
Activities and events for children, 
accompanied by their parents.

	 	���
Kinder 3–18 Jahre: 7,50 € 
Erwachsene: 9,50 € 
Children (aged 3-18): €7.50 
Adults: €9.50 

	 	�
SCHLOSS SCHÖNBRUNN 
Schönbrunner Schloßstraße 47 
1130 Wien 
Tel. +43 (0)1 811 13 344 
kaiserkinder.at/kindermuseum

	 	�
U-Bahn / Underground:  
U4 (Schönbrunn)  
Straßenbahn / Tram: 10, 60 (Schloss 
Schönbrunn) 
Autobus / Bus: 10A (Schloss Schön-
brunn) 

	 	 �
Täglich geöffnet 10:00–17:00 Uhr 
Open daily, 10 am - 5 pm

Ihre Kinder sind gerne mal Prinzen und Prinzessinnen und schwärmen für Romy 
Schneider alias Sissi? Das Kindermuseum Schloss Schönbrunn präsentiert 
Geschichte auf unterhaltsame und kindgerechte Art und Weise im Erdgeschoß 
des Schlosses Schönbrunn. Klein und Groß tauchen dort in die Kaiserzeit ein 
und erfahren bei Themenführungen viel Spannendes und Lustiges aus dem 

Alltagsleben der Kaiserkinder. 

If your children enjoy pretending to be princes or princesses and love Kristoff and Anna 
from Frozen, they’re sure to adore the entertaining storytelling sessions for children 
organised at the Children’s Musuem on the ground floor of the Schönbrunn Palace. 
Visitors are also invited to travel back in time to the era of the Austrian emperors on 
an exciting and fun themed guided tour to discover what life was really like for the 
emperor’s children.
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SCHLOSS SCHÖNBRUNN

KULTUR + VERANSTALTUNGEN CULTURE & ENTERTAINMENT



	 	�
Deutsch, Englisch. Audioguide App 
für iPhone und Android verfügbar. 
German, English. Audioguide app 
available for smartphones.

	
	��
Alle Altersstufen.  
In Begleitung der Eltern.  
Suitable for all ages when  
accompanied by parents.

	 	����
Kleinkinder 3–5 Jahre: 6,20 € 
Kinder 6–15 Jahre: 9,30 € 
Erwachsene: 20,90 €. 
Toddlers (aged 3-5): €6.20 
Children (aged 6-15): €9.30 
Adults: €20.90

	 	�
HAUS DES MEERES 
Fritz-Grünbaum-Platz 1 - 1060 Wien 
Tel. +43 (0)1 587 1417 
haus-des-meeres.at

	�
Autobus / Bus:  
13 A, 14 A, 57 A (Haus des Meeres) 
U-Bahn / Underground: 
U3 (Neubaugasse)

	�
Täglich geöffnet 9:00–20:00 Uhr 
donnerstags bis 21:00 Uhr. 
Open daily: 9 am - 8 pm  
(9 pm on Thursdays).
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Erleben Sie die aufregende Welt der Meere – mitten in Wien! Der Aqua Terra Zoo 
im Haus des Meeres, Österreichs größtem Aquarium, beherbergt in einem 50 m 
hohen Turm eine herrlich bunte Artenvielfalt. Hier tummeln sich Haie, Rochen und 
zahlreiche Fische neben Schildkröten, Krokodilen, Schlangen und Echsen aller Art. 

Auch Flughunde, verschiedene Äffchen und Insekten warten auf die Besucher. 

Experience a fascinating underwater world – in the heart of Vienna! The Haus des 
Meeres Aqua Terra Zoo, Austria’s biggest aquarium, features a 50-metre-high tower of 
amazingly colourful and varied sea life. Sharks, rays and vast numbers of fish swim side 
by side, while turtles, crocodiles, snakes, lizards, flying fox bats, monkeys and insects 
can also be observed here.

HAUS DES MEERES

KULTUR + VERANSTALTUNGEN CULTURE & ENTERTAINMENT

KULTUR + VERANSTALTUNGEN CULTURE & ENTERTAINMENT



	 	�
Deutsch, Englisch. German, English.

 
	

	��
Empfohlen bis 12; in Begleitung der 
Eltern. Familienkarte möglich. 
Recommended for children up 
to age 12, accompanied by their 
parents. Family card available.

	 	���
Kinder: Ausstellung frei. 
Ozean: 5 € / Atelier: 7 € 
Trickfilmstudio: 7 € 
Erwachsene: Ausstellung 6 € 
Children: free access to exhibition  
Ocean: €5 / Workshop: €7  
/ Special Effects Film Studio: €7 
Adults: €6 for exhibition access

	 	�
ZOOM KINDERMUSEUM 
MuseumsQuartier / Hof 2 
Museumsplatz 1 - 1070 Wien 
Tel. +43 (0)1 524 79 08 
kindermuseum.at   

	 	�
U-Bahn / Underground: 
U2 (MuseumsQuartier), 
U3 (Volkstheater) 
Autobus / Bus:  48A (Volkstheater) 
Straßenbahn /Tram: 49  
(Volkstheater)

	 	�
Di–Fr.: 8:30 bis 16:15 Uhr 
Sa., So., Feiertage und Ferien:  
9:30 bis 16:30 Uhr 
Montags geschlossen. 
Open Tues to Fri: 8.30 am - 4.15 pm 
Sat,  Sun and public holidays: 
9.30 am - 4.30 pm 
Closed on Mondays
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„Hands on, minds on, hearts on!“ Hier darf nach Lust und Laune gefragt, berührt,
geforscht, gefühlt und ausprobiert werden. Ihre Kinder erkunden im ZOOM 
Kindermuseum mit allen Sinnen die Welt. Spielerisch wird an zahlreichen 
interaktiven Stationen das Lernen zu einem individuellen und kreativen Prozess. 
Das ZOOM Kindermuseum bietet 4 voneinander getrennte Bereiche für 
unterschiedliche Altersgruppen an: Mitmach–Ausstellung (6–12), Ozean (0–6), 

Atelier mit Workshops (3–12), Trickfilmstudio (8–14) 

“Hands on, minds on, hearts on!” Here, kids can ask, touch, prod, feel and investigate to 
their heart’s desire. At the Zoom Kindermuseum, your children can explore the world 
using each of their five senses. The museum’s host of interactive exhibits make learning 
a fun, individual and creative process. It has four separate areas for different age groups: 
Ocean for ages 0-6, a Hands-On Exhibition for ages 6-12, a Workshop Playground for 
ages 3-12 and a Special Effects Film Studio for ages 8-14.

ZOOM KINDERMUSEUM

ERLEBNISTOUREN DISCOVERING…



	 	�
Deutsch, Englisch. German, English.

 
	

	��
Alle Altersstufen.  
In Begleitung der Eltern.  
Suitable for all ages when  
accompanied by parents.

	 	���
Kinder 0–18 Jahre: frei. 
Erwachsene: 14 € 
Children (aged 0-18): free. 
Adults: €14

	 	�
TECHNISCHES MUSEUM WIEN 
Mariahilfer Str. 212 - 1140 Wien 
Tel. +43 (0)1 89998 0 
technischesmuseum.at   

	 	�
U-Bahn / Underground:  
U3 (Johnstr.),  
U4 (Schönbrunn) 
Autobus / Bus:  10 A (Johnstr./
Linzer Str.), 57A (Anschützgasse) 
Straßenbahn / Tram: 52, 60 (Pen-
zinger Str.), 10 (Johnstr./Linzer Str.) 

	 	�
Montag–Freitag: 09:00–18:00 Uhr 
Sa, So, feiertags: 10:00–18:00 Uhr. 
Schließtage: 1. Jän. / 1. Mai / 25. und 
31. Dez.  
Open Mon to Fri: 9 am - 6 pm, 
Sat, Sun and public holidays:  
10 am - 6 pm 
Closed on 1st Jan, 1st May, 25th Dec 
& 31st Dec
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In Wien befindet sich eines der ältesten Technik- und Naturwissenschafts-Museen
der Welt – ein spannender und abwechslungsreicher Ort für Groß und Klein. Ihre 
ganz Kleinen, für die das „große Museum“ noch ein bisschen zu kompliziert ist, 
werden im „mini“ zu Entdeckern! Hier darf alles ausprobiert, angefasst und sich 

viel bewegt werden. 

Vienna is home to one of the oldest science and technology museums in the world, an 
exciting and varied place that both children and adults will enjoy. Toddlers who are a bit 
too young for the ‘big museum’ will love touching, poking and playing with everything 
in the hands-on ‘mini museum’.

TECHNISCHES MUSEUM WIEN

ERLEBNISTOUREN DISCOVERING…

ERLEBNISTOUREN DISCOVERING…



	 	�
Deutsch, Englisch. German, English.

 
	

	��
Alle Altersstufen.  
In Begleitung der Eltern.  
Suitable for all ages when  
accompanied by parents.

	 	
���Der Eintritt in den Park ist frei. 
Die Preise variieren je nach  
Attraktionen. 
Free entrance to the park.  
Prices vary according attractions.

	 	 �
PRATER WIEN GMBH 
Riesenradplatz 2 - 1020 Wien 
Tel. +43 (0)1 729 2000 
praterwien.com/startseite 

	 	�
U-Bahn / Underground:  
1 (Praterstern),  
2 (Praterstern/Messe-Prater) 
S-Bahn / Rapid Transit Railway:  
S1, S2, S3, S7 
Straßenbahnen / Tram: 0, 5 
Autobus / Bus: 80 A

	 	 �
Ganzjährig geöffnet. 
Hauptsaison: 15. März-31. Oktober 
Täglich 10:00–24:00 Uhr. 
Open every day all year round,  
from 10 am - 12 pm 
Main season: 15th March -  
31st October

Der Wiener Prater liegt herrlich an den Donau-Auen und beherbergt den 
bekannten Vergnügungspark Wurstelprater. Dort finden Sie 250 Attraktionen 
vor – erleben Sie Abenteuer, Tradition und den berühmten Wiener Charme. Das 
berühmte Riesenrad zählt zu Wiens Wahrzeichen – eine Fahrt mit ihm ist Spaß für 

die Kleinen und bietet eine wunderschönen Ausblick für die Großen.

The Vienna Prater occupies a beautiful spot on the banks of the Danube and is home to 
the famous Wurstelprater amusement park which boasts 250 attractions. It’s the place 
to go for a taste of adventure, tradition and the famous Viennese charm. The renowned 
giant ferris wheel is one of Vienna’s best-loved landmarks and a must for anyone 
visiting the city, promising great fun for little ones and stunning views for grown-ups!

PRATER

SPORT UND NERVENKITZEL A LITTLE SPORT AND LOTS OF ADVENTURES!

8



	 	�
Deutsch, Englisch. German, English.

 
	

	��
Alle Altersstufen.  In Begleitung der 
Eltern. Hunde nicht erlaubt! 
Suitable for all ages when 
accompanied by parents.  
Dogs are not permitted.

	 	���
Kinder 0–6 Jahre: frei. 
Kinder 7–19 Jahre,  
Mindestpensionisten und  
Behinderte (ab 50 %): 11 € 
Erwachsene: 22 € 
Children (aged 0-6): free. 
Children (aged 7-19), visitors with 
disabilities (+50%): €11.00 
Adults: €22 

	 	�
TIERGARTEN SCHÖNBRUNN 
Maxingstraße 13 b - 1130 Wien 
Tel. +43 (0)1 877 92940 
zoovienna.at  

	 	�
U-Bahn / Underground:   
U4 (Hietzing) 
Straßenbahnen / Tram: 10, 58, 60 
Autobus / Bus: 51A, 56A, 56B, 58A 

	 	�
Täglich ab 9:00 geöffnet – 365 Tage 
im Jahr. Die Schließzeiten sind je 
nach Jahreszeit zwischen 16:30 und 
18:30 Uhr (letzter Einlass 30 Min vor 
Schließung).  
Open every day all year round 
from 9 am. Closing time varies 
depending on the time of year:  
4.30 pm - 6.30 pm 
(last admission is 30 mins before 
closing)

Besuchen Sie den Wiener Zoo auf dem Gelände des berühmten Schloss 
Schönbrunn. Der älteste Zoo der Welt engagiert sich sehr stark für den 
Artenschutz und allgemeinen Naturschutz und hat kleinen wie großen Besuchern 
sehr viel Spannendes und Lehrreiches zu bieten. Neben Fütterungen und dem 
Reiten auf Pferden gibt es zahlreiche Gelegenheiten für Kinder, den Tieren nahe 

zu kommen. 

Visit Vienna Zoo on the estate of the famous Schönbrunn Palace. As the world’s oldest 
zoo, it is totally committed to the protection of animals and the natural world in general, 
and has plenty of exciting and informative attractions for adults and children alike. In 
addition to feeding times and horse-riding, children have lots of opportunities to get 
up close to the animals.

TIERGARTEN SCHÖNBRUNN 

SPORT UND NERVENKITZEL A LITTLE SPORT AND LOTS OF ADVENTURES!

SPORT UND NERVENKITZEL A LITTLE SPORT AND LOTS OF ADVENTURES!
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	 	�
Deutsch. German.

 
	

	��
Für die ganze Familie geeignet; 
regelmäßig Koch-, Musik- und 
Sportevents / in- und outdoor. 
Suitable for the whole family.  
Regular cookery, music and sports 
events / indoors and outdoors.

	 	���
Frühstück ab 4,80 € 
Tageskarte 4,20 €–11,40 € 
Breakfast from €4.80 
Daily menu options: €4.20 - €11.40

 

	 	�
DSCHUNGEL CAFÉ 
Im MQ Wien (Fürstenhof / 
Eingang Mariahilfer Str. 2) 
Museumsplatz 1 - 1070 Wien 
Tel. +43 (0)1 522 07 20 50 
dschungel-cafe.at   

	 	�
U-Bahn / Underground:  
U2 (Museumsquartier)

	 	
�Mo-Fr ab 10:00 Uhr 
Sa / So ab 9:00 Uhr 
Täglich inkl. Feiertage. 
Open every day, including public 
holidays. 
Mon and Sun: 9 am - 8 pm 
Tues to Sat: 9 am - 10 pm
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DSCHUNGEL CAFÉ

FÜR KLEINE FEINSCHMECKER FOR FOODIES

Entspannt Essen und Trinken für die ganze Familie … Das Kindercafé bietet jede 
Menge Platz zum Tummeln und Spielen, Stühle für Klein und Groß und natürlich 
zahlreiche Kindergerichte, zum Beispiel Minipizza und Kinderburger vom 
heimischen Rind, aber auch hausgemachte Kuchen und Torten. Frühstück gibt’s 

hier bis 16:00 Uhr! 

The Dschungel Café is a relaxed resturant that’s perfect for families. Its Kindercafé has 
lots of room for running around and playing, and supplies high chairs for infants and 
special chairs for older children. Its special children’s menu features mini pizzas, burgers 
made with locally sourced beef and home-made cakes and tarts. You can also order 
breakfast until 4 pm, too!
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FÜR KLEINE FEINSCHMECKER FOR FOODIES

PLATZ FÜR DEINE NOTIZEN GET YOUR PENCILS OUT!



ADAGIO SAS - 11, rue de Cambrai, 75947 Paris Cedex 19, Frankreich. SAS mit einem 
Kapital von 1 000 000 € - 503 938 110 RCS PARIS - SIRET 503 938 110 000 15 - APE 
6420Z - Konzeption/Umsetzung: traitdejennie.com - Copyrights: Adobestock, Michael / 
Schloß Schönbrunn Kultur- und Betriebsges.m.b.H., Severin Wurnig / Daniel Zupanc / 
ZOOM Kindermuseum-J.J. Kucek / Inge Prader, Daniel Zupanc / Paulina Nowak / Daniel 
Zupanc-Tiergarten Schönbrunn /  Dschungel Café - LB Pawlatsche / Adobestock, Lida 
- Veröffentlichung 04/2021. Die von Adagio angegebenen Preise enthalten Steuern und 
sind rein indikativ. Die Preise werden durch die Aktivitäten festgelegt. Um sicherzustellen, 
dass die Aktivitäten öffentlich zugänglich sind, bitten wir Sie, sich mit Ihrem Adagio-
Team in Verbindung zu setzen. / The prices given by Adagio include taxes and are 
purely indicative. The prices are set by the activity providers. In order to ensure that 
the activities are open to the public, we recommend you contact your Adagio team.

Gesellen Sie sich zu uns 

und teilen Sie Ihre 

Erfahrungen mit uns!

Join us and share 

your experience with us!

	 	
aparthotels.adagio

 	

	 	
aparthotels_adagio


